BILATERAL AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
AND

THE GOVERNMENT OF THE

SYRIAN ARAB REPUBLIC
ON

ECONOMIC AND TRADE
CO-OPERATION




PREAMBLE
The Government of the Republic of South Africa and the Government of the Syrian
Arab Republic (hereinafter jointly referred to as the “Contracting Parties” and
separately as a “Contracting Party™);
DESIRING to strengthen the relations of friendship and develop the economic and
trade co-operation between the two countries on the basis of equity and mutual

benefit;.

HEREBY\ACREE as follows:

ARTICLE 1
AREAS OF COOPERATION

(1) The Contracting Parties shall endeavour to develop and strengthen economic
and trade co-operation in the following forms and means of co-operation:

a) Transfer of technology and know-how;

b) establishment of joint ventures; and

¢) co-operation among organizations and companies for joint
1mplementat10n of projects in the countries of the Contracting Partles or

in the countries of third Contracting Parties.

(2) The details regarding implementation of the cooperation contemplated in
sub-Article (1) shall be agreed upon by the Contracting Parties in writing.

ARTICLE 2
COOPERATION

In order to implement the economic and trade co-operation in terms:of thls
Agreement, the Contracting Parties shall encourage relevant specialised- entities,
companies and natural persons to explore the possibilities of implementing projects
in the areas of cooperation contemplated in Article 1, mcludmg means of fmancmGr
such projects. R



ARTICLE 3
MOST FAVOURED NATION TREATMENT

(1) The Contracting Parties shall grant each other the most favoured nation
treatment with regard to-

(a) customs duties and other charges applied to imports or exports; and
(b) rules and administrative procedures relating to the customs clearance of
goods originating from the country of either Contracting Party and
exported directly to the country of the other Contracting Party.
(2) The provisions of sub-Article (1) shall not apply to -

(a) f’)lfivileges and facilities provided by either of the Contracting Parties
to neighbouring countries with the aim of facilitating border trade;

(b) privileges and facilities resulting from the effective or possible
participation of either Contracting Party in a common market, custors

union and/or free trade area;

{c) privileges which the Syrian Arab Republic granted or may grant in the
future to one or more of the Arab Countries;

(d) privileges which the Republic of South Africa granted or may grant in
the future to countries in Southern and Eastern Africa; and

(e) privileges that either Contracting Party may have granted in the past or
shall grant in the future to any country under international agreements.

ARTICLE 4
ENCOURAGEMENT OF CO-OPERATION

(1) The Contracting Parties shall encourage economic and trade co-operation for the
joint realisation of projects in the two countries.

(2) The Contracting Parties shall take all the.' necessary measures for the

encouragement of economic and trade co-operation between the specialised entities,
companies and authorised natural persons of the two countries. :

ARTICLE 5
RESPONSIBILITY OF CONTRACTING PARTIES;‘.- N
(1) The Contracting Parties shall encourage the participation of the natural and

juristic persons of the two countries in international fairs and exhibi 'ons which
will be held in the territory of the countries of the Contractmg.hPart’




(2) The Contracting. Parties shall where possible provide support needed for the
visits of commercial delegations.

ARTICLE 6
CONTRACTS

Import and export of goods and services shall be done on the basis of contracts to be
concluded between the natural and juristic persons of the countries of the
Contracting Parties at market prices in accordance with the relevant domestic law in
force in the country of each Contracting Party and international trade practices. The
Contracting Parties shall not be responsible for liabilities of natural or juristic
persons. .

ARTICLE 7
IMPORT AND EXPORT LICENCES

The Contracting Parties shall in accordance with the relevant domestic law in force
in their countries grant import and export licenses relating to the goods directly
detivered from one of the Contracting Parties to the other Contracting Party
whenever such licenses are necessary.

ARTICLE 8
FINANCIAL ARRANGEMENTS

All payments between the natural and juristic persons of both countries, resulting
from transactions executed on the basis of this Agreement shall be done in freely
convertible currency in accordance with the relevant domestic law in force in the
countries of the Contracting Parties.

ARTICLE 9
COUNTRY OF ORIGIN

The country of origin shali“be deemed to be the country where a product. was
manufactured, produced, or underwent its essential processing. The Contracting
Parties reserve the right to subject the importation of any goods to the submission of
certificates of origin. -



ARTICLE 16

CUSTOMS AND DUTIES
In accordance with the relevant domestic law in force in their countries -

(a) the Contracting Parties shall exempt from customs duties and taxes upon
customs clearance the samples and advertising materials necessary for obtaining
orders and for marketing purposes, provided that such samples or advertising
materials shall not be sold on the domestic market.

(b) goods imported pursuant to the provisions of this Article shall not be sold,
leased, lent or otherwise exchanged, unless custom duties, charges, and taxes
. related to the importation of such goods have been paid.

ARTICLE 11

JOINT TRADE AND ECONOMIC COMMITTEE
(JTEC)

(1) The Joint Trade and Economic Committee (hereinafter referred to as "JTEC")
consisting of representatives of the Contracting Parties shall be set up to coordinate
and promote the economic and trade co-operation between them by-

(a) following up the implementation of this Agreement;

(b) evaluating and making proposals on the implementation of the
provisions of this agreement;

{c} developing co-operation in the fields provided for in this Agreement or
otherwise agreed upon later in writing between the Contracting Parties;
and

(d) finding ways to develop the bilateral Trade and Economic Relations
between the two countries. :

(2) The JTEC shall meet annually, alternately in the two countries, or at the request
of one of the Contracting Parties and with the written acceptance of the other

Contracting Party.

(3) The level of the JTEC will be decided upon by mutual written consent between
the Contracting Parties.

ARTICLE 12
APPLICATION OF OTHER RULES
This Agreement shall not affect any agreements in force, concluded by the Syrian

Arab Republic or by the Republic of South Africa with third Contractmg Partles or
with regional and/or international economic organizations. L



ARTICLE 13
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute between the Contracting Parties arising out of the interpretation or
implementation of this Agreement shall be settled amicably through consultation or
negotiations between the Contracting Parties.

ARTICLE 14
ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall enter into force on the date on which the Syrian side has
notified the South African side in writing through diplomatic channel of its
compliance with the constitutional requirements necessary for the implementation
of this Agreement (As this Agreement will be considered binding upon signature by
the South African side).

ARTICLE 15
AMENDMENTS

This Agreement may be amended by mutual consent of the Contracting Parties
through an Exchange of Notes between the Contracting Parties through the
diplomatic channel.

ARTICLE 16
DURATION AND TERMINATION

(1) This Agreement shall remain in force for a period of five years, where after it
may be automatically renewed for further periods of five years unless terminated by
either Contracting Party giving six months written notice in advance to the other
Contracting Party through the diplomatic channel of its intention to termlnate this
Agreement.

(2) In case of notification to terminate this Agreement, commitments resulting from
the contracts concluded under its provisions and not yet implemented, shali be valid
until fully implemented.



IN WITNESS WHEREOY the undersigned, being duly authorized thereto by
their respective Governments, have signed and sealed this Agreement in two
originals in Arabic and English languages, all texts being equally authentic. In case
of divergence, the English text shall prevail.

= N
FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC

SOUTH AFRICA
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